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Garay János legsikerültebb müve, az 1843-ban irt "Az 

obsitos" c. költemény. E kedves, vonzó vers népszerűsége, 

közkedveltsége nöttön-nőtt és kilépett belőle az örök halhatat-

lanságba a magyar nép szines és gazdag mesevilágának feled-

hetetlen alakja, Háry János. Őt hirneves művészek, mint Zichy 

Mihály és Garay Ákos rajzaiban éppenugy szemlélhetjük, mint 

alacsonyabb rangsorban: reklámtáblákon, vicclapokban, a lódi-

tások és nagyképűségek számtalan képes vagy szöveges vál-

tozatában» Túlzás nélkül elmondhatjuk, hogy az ö portréja, a 

maga természetes határai közt egyedülállóvá vált, képben vagy 

Írásban való megjelenése pedig, mint kifejező fogalom és me-

sebeli kép utánoz natatlan lett. 

Régebben is voltak és ma is vannak olyanok, akik a 

reá vonatkozó irodalom ismerete nélkül részben tagadják való-

ságos létét, részben pedig a téves adatok egész sorát teszik 

közzé személyét illetően- Ide sorolható a századforduló elején, 

Graray egyik kritikusának véleménye, mely szerint "Az obsitos" 

hősét Münchhausen báró kalandos figurájából származtatta. 

Illyés Gyuias "Ebéd a kastélyban" c. regényében, a Tolna me-

gyei Írókról is elmélkedve, Háry Jánosról azt irta, hogy a leg-

közelebbi földijei közül a legnagyobb hirnévre mégis csak ő 

emelkedett. Illyés Gyula halk szóval maga is tiltakozik ugyan 
X * 

Hárynak Nafiyabonyba való áttétele ellen, de nem Szekszárd, 

hanem Simontornya védelmében. Háryt simontornyai származá-

súnak tartja, mesterségét tekintve pedig kádárnak, aki ilyen 

foglalkozásnak a birtokában vette útját a szekszárdi szőlőhe-

gyek felé, hogy aztán e mesterséghez nem okvetlenül kapcso-

lódó borivás révén megvesse ágyát híressé vált költői képze-

letének. Illyés Gyula ezen felül Háry János obsitos voltát is 

tagadja, Írván, hogy "ha mással nem, ezzel az eggyel mégis 

falhoz áilitotta a világot, a hiszékeny szekszárdiakat, élükön a 

furfangjára oly büszke Garayval." 

Kodály dalmüvének egyre szélesebb és az ország hatá-

rait messze meghaladó területre kiható sikere többeket arra ösz-
x ___ 
Utalás; Kodály dalműve körüli irodalmi vitára. 





tönzött, hogy képes lapokban és napilapokban részletesen fog-

lalkozzanak Háry János személyével és kulturforrásuk teljes el-

hallgatásával és mindennémü önálló kutatás nélkül újra és újra 

felfedezzék Háry János létét. E közlemények kritikája helyett 

idézem Cser János Tolna megyei származású főhadnagy 1852. 

augusztus 23-án, az olaszországi Sacile városában - kelt leve-

lének egyik részletét: "...Igaz, hogy az újságban olvastam azon 

lelkesedést, melyet a magyarok királyok eránt mutattak, de mi-

vel az ujságirók is. sokszor meg szokták sujtásozni pedig job-

ban mintsem történt, avagy még 7-8 napok után is visszahivat-

koznak a történtekre, hogy nem ugy van, arravaló nézve nem 

mindenkor lehet őkelméknek' hinni..." Ezen idézeten kivül, még 

néhány sort ismertetek a magyar katona leveléből, annál is in-

kább, mert gondolata emlékeztet egy kicsit Háry Jánosra: 

"...hanem ha az Isten még 20 éves háborúval megajándékozza 

az ö katonáit, tehát akkor reménylhetném, ha a golyó keresztül 

nem fúrná szivemet, hogy Magyarország commandérozó generá-

lisa lennék, akkor pedig minden rendeléseim között az lenne 

legelső, hogy a Kuglits János szakályi plébános barátom uramat 

esztergomi érseknek nevezném, igy pedig, ha ilyen csend, mint 

2-3 évektől fogva van, még továbbra is megmarad, akkor csak 

főhadnagy marad nagylelkűségét hunytáig szivén hordozó ba-

rátja Cser János." 

A.z első és mindezideig egyetlen komoly munka, amelyik 

Háry János életével és történetével foglalkozott, Bodnár István 

tollából jelent meg a G-aray szobor leleplezése alkalmával, az 

189 8. évben, a Garay Albumban. Kutatásainak lényege az, 

hogy Háry János valóban élt, obsitos volt, a fazekas mester-

séget űzte itt Szekszárdon és feltehetően Simontornyán szüle-

tett az 1766. évben és Szekszárdon halt meg 1850-ben. 

Mahrwerth Ignác, Szekszárd város egykori főjegyzője Graray 

Jánosnak, költeménye megjelenése után néhány évvel később, 

Háry Jánost személyesen is bemutatta, aki mint segitő vett részt 

szőlőjének szüretén. Mehrwerth elbeszélése szerint ekkor Háry 





János még további meséket is elmondott Garaynak, aki nagyon 

sajnálta, hogy nem tudott előbb ezekről s igy nem szőhette be-

le ezeket is költeményébe. Bodnár István szerint Háry János 

nemcsak mesemondó volt, hanem mint ilyes természetű ember, 

a mesterségét is elhanyagolta, hires volt fuser munkájáról, az 

általa készített cserépfedök nem illettek reá a fazekakra, az 

általa készített cserépkályha kipróbálásakor felrobbant és igy 

tovább. Megállapításai szerint igen sok baja volt a fazekascéh-

vel iss melynek nem egyszer hágta át szabályait mind magatar-

tásával, mínd fazekasbéli mesterségével. 

Uj irány a Háry-kutatásban? 

Bodnár Istvánnal Háryra vonatkozó kutatásai arra a hi-

szemre vezettek, hogy reá vonatkozó levéltári kutatásokkal uj 

adatokat már nern lehet szerezni. Azonban a véletlen felkeltet-

te érdeklődésemet az obsitos iránt. Augusz Antalnak, Liszt 

Ferenc barátjának családi levelezését tanulmányozva, megle-

pődve fedeztem fel egy iratot, mely többek között, keresztnév 

említése nélkül, Háryról is megemlékezik. Ez a levél arra kész-

tetett, hogy módszeres levéltári kutatásokba kezdjek. A koráb-

bi, idevonatkozó munkákat ismerve, biztos voltam abban, hogy 

közvetlen kutatási módszerrel Háry Jánosra vonatkozóan uj 

adatokat találni alig lehet. Ezért kénytelen voltam a közvetett 

módszerhez folyamodni, vagyis a korabeli összes irat egyen-

kénti átnézése után igyekeztem választ adni azokra a kérdé-

sekre, hogy vájjon ki volt Háry János és főként arra, hogy 

G-aray obsitosának, ill. az ő meséinek vannak-e történelmi 

elemei? 

Au^uaz Antal, Tolna megyének egykori alispánja, 

1Ő43. évi február 22-én Szekszárdról keltezett és osztrák 

származású menyasszonyához, Schwaab Klárához írt levelé-

ben megemlékezett Háryról is, keresztnév említése nélkül. 

Augusz Antal szerelmes leveleit olvasva megállapítható, hogy 

menyasszonyát minden Tolna megyei eseményről és minden o~ 

íyan megyei vagy szekszárdi egyénről tudositotta, aki az ak-

kori idők által meghatározott körülmények között valamiképpen 





szóbajöhetett, mégpedig nyilvánvalóan azzal a céllal, hogyha 

majd menyasszonya, mint feleség, végleg Szekszárdra költözik, 

ne legyenek az itteni viszonyok előtte teljesen ismeretlenek. 

E levelekből az is biztosan megállapítható, hogy Schwaab Klá-

ra már járt Szekszárdon és itt ismerős volt. Ismernie kellett 

Háryt is, miként a z , a z emiitett és németből magyarra forditott 

levélből kitűnik: "...Tegnap este bált adtam házi cselédjeimnek 

és vincellérjeimnek, több mint ötvenen voltak jelen. A követke-

ző vasárnapon meg kell ismételnem a bált a palánki juh- és 

ökörpásztoraim számára. Látnod kellene a mi kedves bárányká-

inkat, már hatvanan vannak, Ezek bakot ugrándoznak, miként 

Háry tegnap este a bálon. Ö nagyon igényes öltözékben jelent 

meg a bálon, de ma egyáltalán nem látható. Ezt a kiváló egyé-

niséget valószínűleg kénytelen leszek udvarom létszámából el-

távolítani, mivel ő kevésbé megbizható, és szeszélyeinek tul-

ságos teret enged..." Nézetem szerint ezek a jellemvonások az 

Igazi Háryra vallanak, aki szereti a feltűnő öltözetet; a bálban 

ugrándozik, mint a kis báránykák, kiváló egyéniség, de sze-

szélyes és megbízhatatlan. Ezek szerint, tehát Háry, Augusz 

Antalnak nem is vincellérje, hanem belső alkalmazottja volt, 

akit Augusznak menyasszonya is ismert, mint nem mindennapi 

egyéniséget és akinek az esetleges elbocsájtását gazdája saj-

nálkozással említi meg Schwaab Klárának. Ennek a Hárynak a 

G-aray obsitosával való azonosságát az is valószinüsiti, hogy 

a szegénységre jutott Garay családot és igy a költőt is az 

Augusz család anyagilag sok mindenben segítette. Ezért Garay 

annyira hálás volt Augusz Antalnak, hogy első verses füze-

tét néki ajánlotta hálája jeléül. Ebből ugy hiszem, nem alapta-

lanul következtethetünk arra, hogy a költővel és családjával 

való kapcsolatai révén, erre a Háryra a költőnek a figyelmét 

éppen Augusz hívta fel, akinek a házában ez a Háry a napo-

leoni korszakban visszaemlékezésképpen sok olyan szines és 

emlékezetes eseményről értesülhetett , amelyek az ő képzeletvi-

lágát meseszerű elemekkel nagymértékben gazdagították, ha 

nem a saját katonakori élményeit színezte ki. 





Kutatásaim meggyőztek arról, hogy Háry János életének 

valamennyi kutatója abból a téves nézetből indult ki, hogy csak 

egy lláry János volt és ez a Háry János a fazekas mesterséget 

lizte. A valóság ezzel szemben az, hogy sok Háry János élt 

ebben a városban és ebben a megyében s mindezek más és 

más foglalkozásban találhatók. Garaynak tehát a sok Háry Já-

nos közül azt az egyetlent kellett ismernie, aki a legközelebb 

állt meséinek történeti gyökereihez. Ez ismét csak arra mutat, 

hogy az igazi Háry János csakis Augusznak emiitett belső em-

bere lehetett. 

Napoleoni háború és Tolna vármegye._ 

Mindennek jobb megértéséhez elengedhetetlenük szüksé-

ges az, hogy nagy vonalakban e helyen is megismerjük azo-

kat a kihatásokat, amelyeket Napoleon világhatalmi törekvései 

a megye népére és életére is óhatatlanul maguk után vontak. 

A török hódoltság megszűnése után mintegy száz esztendő 

telt el addig, ami Napoleon hadainak a nyomán az országot is-

mét az ellenséges megszállás réme fenyegette. Történelmünknek 

a tragikus alakulása ennek a száz esztendő az elmúlását se 

tette könnyűvé és boldoggá, hiszen e száz év leforgása alatt 

a belső és külső háborúknak sok mindenféle terhét kellett 

népünknek elviselnie. Alig könnyebbült meg az ország 11. Jó-

zsef császárnak, a törökök ellen vivott szerencsétlen kime-

netelű háborúja terhétől, utána majdnem /egy/ negyedszázadon 

át Napoleon hadjáratainak kellett /rettentő/ súlyát éreznie vér-

ben és anyagi terhokben egyaránt. Az állandó katonáskodásnak 

az egyének életét oly sorsdöntőén me ghatározó voltát ebből 

az időszakból, a sok közül egyetlen példával kívánom megvi-

lágítani. Kiss Ilona, várongi lakos 1794. decemberben a kö-

vetkezőket irta Tolna vármegye alispánjának: "...Már Isten 

kegyelméből 27 esztendej hogy a szagétiy özvegyi életemet 

vyomorf 'jjc< san és kes< vesen, naponként való könnyeimnek 

árjával 'sszem mindent, pi kenyeremet, melyet _kit fonyásommal. 





kit pedig varrásommal keresek. Könnyübb volna szivemnek, ha 

az Takács György kedves uram előttem a beteges ágyban holt 

volna meg, de katonának elvitték és a mai napig Is oda vagyon, 

nem tudhatom semmi módon, ha életben van-e vagy megholt, sem-

mi hírét sem hallom... de már öregségre jutván... Gludovátz Jó-

zsef földesuraságomnak a szokatlan robottyára parancsoltatom... 

nem tekintik azt, hogy a fönt emiitett férjem 27 esztendőktől fog-

va eő Felségét szolgálja, életének elvesztésével országunkat 

oltalmazza, ott szenved a háborúban sok Ínséget, hideget, mele-

get és testi sanyargatásokat..." Kéri végül az alispánt, hogy 

mentesitesse a robot alól. Az erőszakos katonafogdosásnak igy 

jelentkezik a riasztó képe az egyéni élet tragikumán keresztül. 

Nem lehet csodálkozni azon, hogy a katonaállitásnak és kato-

náskodásnak ebből a korszakból kellemes emlékét mindössze a 

sok szép verbunkos dallamban érzékelhetjük. A. fenti példán 

kivül a verbuválásnak sok bántó emléke maradt fenn e várme-

gyében is. G-ytiszü István és Jäger János, szekszárdi biroknak 

a házait az 1797. évben a verbuválások miatt gyújtották fel és 

ugyanez a sors érte az őcsényi nótárius és iskolamester há-

zát is. 

Kutatásaim során egyébként az erőszakos katonafogdo-

sásnak olyan rendszerét sikerült megállapítanom, amelynek té-

nyei egyrészt élénk világot vetnek a magyar paraszti észjárás-

ra, másrészt pedig arra, hogy voltaképpen miként is tevődött 

össze maga az osztrák ármádia. Az egyes falvakra kivetett 

ujonclétszám teljes klállitásáért mindig az öregbiró volt a fele-

lős, akit az alispán, ha nem teljesítette határidőre a néki ki-

adott parancsot - tüstént vasra is verettetett. A parancs vé-

telekor a biró és a nótárius megállapították, hogy falujukban 

kik a dologkerülők, az iszákosak, a szülők iránti tisztelettől 

és szeretettől elrugaszkodottak, a kocsmázók, kártyások s mi-

ként egyik jelentés nagyon találóan fejezi ki - a "játékosked-

vüek." Elsősorban tehát őket fogdosták össze. Ha ezek közül 

nem telt ki a kivetett létszám, másodsorban a vándor iparos-

legényeket állitották katonának, mondván, hogy ők csak átmenő 
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személyek, nincsenek röghöz kötve, megbízhatatlanok. A parasz-

ti családok gyermekeihez csak abban az esetben nyúltak, ha az 

előbbiekből nem futotta. A falvak elöljárói maguk sem tagadták, 

hogy Így örömmel szabadultak meg a falurosszáktól, a garázda 

elemektől. Az ilyen válogatási módszerrel, az osztrák ármádia 

különböző ezredeibe kényszeritett katonák, egész természetes 

módon, ennek az ármádiának sajátos szint adtak. Egyrészük, mi-

helyt alkalmuk adódott, megszökött ezredétől s ezeknek bizonyos 

hányada került vissza ismét, az ellenük inditott hajtóvadászat 

után. Másrészük elbujdosott és betyáréletre adta fejét. A vissza-

maradt és visszakerült részük /ezzel szemben/ lassanként meg-

szokta a katonai fegyelmet és közülük sokan váltak valóságos 

hősökké. Az osztrák ármádia éveken át ujságszerü nyomtatvá-

nyok utján köröztette a katonaszökevényeket, a császár pedig 

ismétlődő amnesztiával csábítgatta vissza őket a hadseregbe. 

Háryak a körözvényekben nem találhatók. Nincs szándékomban 

azt állítani, hogy az osztrák ármádia kizárólag ilyen kétes ele-

mekből tevődött össze. Az ország határain kívül és belül és l(tt 

Tolna megyében is sokan voltak olyanok, akiket a társadalom 

"stabilabb" tagjai közül toboroztak. A sorozó listákból természe-

tesen ma már nem tudjuk megállapítani, igy a Háryakról sem, 

hogy melyik kategóriába tartoztak annak idején. 

E korszak történelmét tanulmányozva feltűnik, hogy milyen 

sokan elvetődtek már ekkor messzire a haza határaitól. A. si-

montornyai eredetű Pressburger János Párizsba emigrált és ott 

szücsmesierséget folytatott, azt olvassuk róla, hogy veszedelme» 

tanokat hirdetett s ezek terjesztésének szándékával akart 

visszatérni az országba, annak ellenére, hogy reverzálíst adott 

Innét való örök távozásra. Ezért József nádor utasította Tolna 

vármegyét, hogy diszkrét módon, a rokonok és ismerősök segít-

ségével tudakolják meg szándékalt és ha hazatért, azonnal ve-

gyék őrizetbe, feltiinél nélkül. Iratait kobozzák el és terjesszék 

fel azokat Budára. Miklós János miszlai lakos Alexandriában 

lelte halálát, ahová minden bizonnyal a napoleoni háborúk során 

sodródott el. G-raf János györkönyl és Kovács Mihály decsi 





lakosok az angol tüzérségnél teljesítettek szolgálatot és miként 

ezt a reájuk vonatkozó iratok tanúsítják, az angol király kegyel-

méből életük végéig megkapták nyugdijukat részben a hannoveri 

kifizetőhely, részben a bécsi angol követség utján. Ocskay Jó-

zsef és Győri Illés, Olaszország határain tul esett fogságba, 

ahonnan - miként a császárhoz Írták levelükben - elosztás ré-

vén egy tiszteletreméltó kastályba kerültek, ahol szerzetes élet 

uralkodott. Ocskay József, aki paksi eredetű volt, azt irta, hogy 

"..... Ffel ségednek Pesti universitásában oskoláimat elvégeztem 

oly annyira, hogy Magyarországban Cfier nevü városban papi hi-

vatalban foglalatoskodtam, azért ismét hogy ezen szerencsétlen 

esetben az szerencse ugy mutatta rnagát, avagy magával hozta, 

hogy fogságomban tudniillik Franciaországban ezen szerzetes 

helyre estem és azon Tekintetes szerzetes asszonyságoknak 

kegyelme által innét a papi hivatalra emolrti igyekszik, azért 

szivemet és elmémnek célját reá függesztvén a megmaradásra és 

az papi hivatalnak felvételére az emiitett Győri Illyés, aki velem 

ugyanazon kastályban vagyon, azon Tekintetes szerzetes asz-

szonyságoknak kegyelmébüt rendeltetett házi foglalatos szolgá-

nak. Ezen okból nagy alázatossággal folyamodunk Kegyes Fel-

ségedhez, sőt inkább Felséged előtt siránkozással is leborulva 

esedezünk, hogy Felségednek kegyes gráciájából engedelmet 

nyerjünk a holtig való itt maradásra..." így került e két magyar 

hadifogoly a menoni domokosrendi apácák kolostorába és szol-

gálatába, miután a meghallgatott rokonok hozzájárultak ahhoz, 

hogy külföldön nagyobb szerencséjüket és boldogságukat remél-

hessék. Kozma István, decsl közkatona Olaszországban, Caldi-

eró városban esett francia fogságba, a . iB05. évben. Péter 

Mihály, ismeretlen Tolna megyfei faluból ármazó közkatona 

Nicoletti tábornokával együtt 1800. Junius j 5 - ó n , a Milánó alat-

ti ütközetben esett francia fogságba és öt évvel később, levelének 

t a r t a l m a s z e r i n t m á r Madridbari találjuk, ah >1 a .»vájci ezredben 

a s p a n y o l k irá ly s z o l g á l a t á b a n állott. Innen SZCM tett volna haza-

térni, a h o n v á g y t ó l űzve, ha a hazatéréséhez i ekséges 60 

forintot - ittmaradt vagyonából - a v á r m e g y e nli ,pánjának segít-

s é g é v e l , a bécsi spanyol k ö v e t s é g utján mogk.-..píiatta. volna. 

- a • 





Vagyonából azonban mindössze 2J Ft 50 krajcár jutott e cólra 

és nem tudjuk, mi lett a későbbi sorsra. Miként levelében irta, 

azelőtt tengerek közt lal o tak Majorca. szigetén Palma városá-

ban s iszonyú messze földet kellett mnsirozniok, amig másfél 

hónap alatt elérték Madrid v ' rosát. 

Ennek a néhány, regényes körülmények között messzi 

küllőidre szakadt egyszeri* emt'ernek a sorsn, am<'lyhez nyil-

vánvalóan még sok más hasonló sors társult, rendkívül termé-

kenyitöen hatott a nép képzetvilágára. A.z osztrák ármádia so-

raiban amugyis megjárták népünk fiai a monarchia valamennyi 

tartományát s nem lesz érdektelen, ha egyik közvltéznek ismer-

tetem Olaszországból irt levelét. Ez a levél élénken megvilá-

gítja azt a kérdést, hogy vájjon a magyar nép fiainak voltak-e 

és ha igen, milyen fogalmai voltak ebben a korban a hazáról, 

a nemzetről és hozzájuk való tartozásról. Gáncs Cryöri-̂ y, sár-

szentlőrinci jobbágy az 1813. évben arra kérte Tolna várme-

gyét, tudakolja meg, hogy az ő testvére. Gáncs János, aki im-

máron 20 éve szolgálja a császárt, vájjon életben van-e még? 

Kérelméhez csatolta testvérének utolsó levelet, amelyet Lódlból 

írt 1794. évi kelt ezéssel. Ez a levél édesanyjához szól, rövi-

dítve a következőképpen: "...Eletem Egy Reménye Kedves é-

des anyám asszony! Hozzám küldött kedves levelét vettem 

jmegmondhatatlan nagy szívbéli ötvend • z• sse 1 iís köszonettel, 

melyből friss egész: .é^ben <?s i 'leiben léteiét Édes Anyám 

Asszonyságnak, hogy érth> -ttom, rajta teljes szivemből örven-

dek... Énnékem mén mind ej/, idei;- 1st« n _eó EeE.éee szent en-

geclelmessógébő 1 egészség- -m jó vat'yon... E rthettem kedves le-

veléből Édesanyám Assz.orvy i u tk, hogy szán. ikozo kegyes szive 

hozzám járulván és az én nyomó111: .á i'/>mhai •, tnséi>hon s szük-

ségből i való li't< -in« -t kegyes szivei-e vévén, kívánt volna enge-

met valamivel segíteni, ha hozzá való módját (eltalálná... de an-

nak a költségnek elküldése igen könnyen meglehet... mivel ha 
i ~ 

fog bankó e.édutát küldeni... nem szükség . > -.1 a póstánek hiriil 

adni, hanem aki a 1. . U t ké: z i!i, uijy brité s inalhatja azt, 
ho<?.\ • t\k í z»e n . i - i. i. • k i. il- -a«'. .( hozz. <rik elk ül— 





deni szegény szűkölködő katonáknak a költséget onnét hazulról. 

Értem Édes Jó Szülém, Édes Anyám asszony másoknak hozzá.-

jok küldött leveleiből, hogy a. mi földünkön, Magyar Édes Jó Ha-

zánkban mindennek bővsége és a Termékenységnek áldása va-

gyon; de boldog emberek azok Édes Anyám asszony, kik ezen 

bővséges áldásnak csak némely részelt kóstolhatják, boldogabbak 

azok ezernyi ezer minálunk, akik ezen éhséggel és drágasággal 

teljes tartományban kinlódunk és éhei halásra, mint az avaron le-

gelő marhák csakhogy nem jutunk... Hogy a feleségemet el ne 

hallgassam, kivánom, hogy az Mennyei Felség légyen gondviselő 

vezére, oltalmazza és őrizze minden szerencsétlenségektől és 

szomorú változásoktól jövendőbéli szivem örömére és vigaszta-

lásomra... Édes Anyám Asszonynak szegény nyomorgó fia Gáncs 

János, Antal főherceg ezredbeli katona." Félévi levelezés után a 

vármegye csak annyit tudott meg róla, hogy 1797. Junius 3-án 

francia fogságba esett és onnan 16 esztendő elmultával sem tért 

meg vissza. A haza és nemzet fogalmát, amelynek a nép széles 

rétegeiben való tényleges J elenlétét Gáncs János szavaival élve, 

ezernyi hasonló levéllel, irattal, kifejezéssel blzonyithatjuk, ter-

mészetesen nagymértékben módosították mindazok a szónoklatok, 

királyi szózatok és a háborús erőfeszités érdekében kiadott ren-

delkezések, amelyek kivétel nélkül, a franciák ellen vivott hábo-

rúnak nemzeti jelleget kívántak biztosítani, ill. ezt a nemzeti jel-

leget kivánták minden körülmények között országszerte tudatossá 

tenni. A haza és nemzet fogalmának ezt a szemlélőét tükrözi 

vissza Garay obsitosának egész mesei tartalma is, hiszen isme-

retes, hogy vitéz Háry János, a trónhoz minden körülmények 

közt hűséges magyar nép képviselőjeként menti meg az uralko-

dóházat és a monarchiát a végső pusztulástól. 

Francia katonák Dunántulon. 

A franciákkal először az 1794. évben ismerkedtek meg 

Tolna megye lakosai, hadifogoly mivoltukban. Dr. Babits Mihály, 

a költő dédapja, megyénk egykori tisztifőorvosa, igen nagy ér-





demeket szerzett azáltal, hogy a Szekszárdra került és fertőző 

betegségben szenvedő francia hadifoglyokat sikeresen gyógyí-

totta és igy megmentette a járvány veszedelmétől a lakosokat. 

A. szekszárdiaknál azonban többet tudtak a franciákról a Duna-

menti községekben élők, mert a folyón ezrével szállították őket, 

hadifogolyként Budáról Eszékre. Ezzel kapcsolatban a bécsi ha-

ditanács megvádolta Tolna vármegyét, hogy mulasztása követ-

keztében ezek a szerencsétlen hadifoglyok százával pusztultak 

el, szállításuk közben, melynek eredményeként a Budáról út-

nak indított 1502 hadifogolyból mindössze 526 érkezett meg ren-

deltetési helyére, Eszékre. Az útközben meghalt 976 francia 

hadifogoly életéért azonban a megtartott vizsgálat szerint sem az 

itteni megyei közigazgatás, sem pedig a Duna-menti falvak lakos-

sága nem volt terhelhető, sőt ellenkezőleg - a lakosság ezúttal 

is kitűnt emberséges magatartásával a védtelen foglyokkal szem-

ben; ellátta őket élelemmel, borral, tiszta szállással, téli tüzelő-

vel. Pusztulásukat éppen az osztrák katonai vezetés idézte e-

lő, mely a hadifoglyokat télviz idején súlyos - fertőző betegség-

gel terhelten, könyörtelenül útnak indította. Miként e szomorú 

eseményből értesülünk, a Háry Jánosoknak nem is kellett a harc-

térre vonulniok ahhoz, hogy eleven franciákat láthassanak. 

Ismeretes, hogy a verbuválás módszerei miként nyújtottak 

lehetőséget ahhoz, hogy a falubeli vitézkedők, virtusalkat a 

harctereken is bemutathassák. Sok vitézi cselekedet fűződött a 

napoleoni háborúk magyarországi és külföldi szakaszaihoz, me-

lyek közül csupán kettőt ismertetek. Az ismeretlen községből 

származó, de mindenképpen Tolna megyei Miskolczy János, a 

magyar Wurmszer huszárezredben szolgáló kadét, aki a haza 

iráni szeretetből ragadott fegyvert, már az 1794. évben meg-

kapta az arany érdemrend kitüntetést, mégpedig a kadétok közt 

elsőként. Öt éve viselt már ekkor háborút és - szavaival élve -

"a vad, veszett francia forradalomban" a leghűségesebb szolgá-

latokat teljesítette és az ellenség előtt többször is győzelmet 

aratott. A másik vitéz, a közhuszár már csak addig Jutott el, 

hogy hőstettéért kapitánya, Perczel Ádám arany érdemrend ki-

tüntetésre felterjesztette. A Duna-menti Néma községnél, Győr 





közelében 1809. junius 19-én néhány francia ladikkal átkelést 

kisérelt meg a folyón. A Dunának magyar kézen lévő baloldalán 

a molnárok, közkatonák segítségével elfogták ezt a ladikot, amely-

ben egy ezredes és nyolc katona tartózkodott. Ők azonban ki-

szabadították magukat és elindultak visszafelé. Ekkor Ko' 

ry Ferenc, dunaszentgyörgyi származású közhuszár, saj 

tarozásából, a néki alkalmas és kedvező időpontban, megvetve 

az ellenség ágyúzását, karddal a kezében beugrott a Dunába 

és a másik kezével a csónakhoz erősített kötelet megragadván, 

az ellenséges legénység minden fáradozása és ellenállása elle-

nére a ladikot a magyarok kezén levő partra vonszolta. Ezzel 

a cselekedetével - olvashatjuk az egykori hivatalos jelentésben 

- "nemcsak buzgóságának nagy fokáról, a hazaszeretetéről, 

_b -rságáról és elszántságáról tett bizonyságot, hanem a fog-

lyok megtartásával a legmagasabb Bzolgálat érdemét ki is vívta 

magának." Az érdemrendeket osztogató osztrák bíráló bizott-

ság azonban addig huzta-halasztotta a döntést, amig sikerült 

azt visszautasítani, a határidő be nem tartása miatt. Ennek a 

határozatnak a megfellebbezése után ugyanezen bíráló bizott-

ság azzal a meghökkentő érveléssel utasította el az ismételt 

kérést, hogy az arany érdemrend szabályai szerint a vakmerő-

ségért nem lehet kitüntetést adni. Hiába dühöngött az ugyancsak 

vitéz kapitány Perczel Ádám az elutasítás miatt, soha nem tud-

ta kiharcolni ezt a kitüntetést Koiozsváry Ferenc számára. Hi-

ába bizonyították a szemtanuk, hogy nevezett mellig elmerült a 

vízben s mégis elfogta a franciákat karddal a kezében, ágyú-

tűz közepette, leküzdvén ellenállásukat. Hiába találták meg a 

francia ezredesnél az Olaszországban állomásozó francia csa-

patok listáját, mely tényt a legmagasabb szolgálatként jellemez-

te kapitánya - mindez kevés volt ahhoz, hogy Koiozsváry Fe-

renc megkaphassa az arany érdemrendet illetőleg megfelelő 

elismerésben részesüljön. 

Napoleon hadainak hazánk területére való betörése, az 

1809. év nyarán megdöbbentette az országot. A francia hadak 

egymás után foglalták el Sopron, Szombathely, Pápa, Veszprém 





városát és egyre mélyebben és feltartóztathatatlanul nyomultak 

előre a Dunántulon- Rémület lett úrrá az egész országon. A. du-

nántuli vármegyék valamennyien állandó küldöttségeket, permanens 

deputaciókat alakítottak abból a célból, hogy egyrészt ezek szer-

vezzék meg a kémkedést és hírszerzést és egymás kölcsönös 

tudósítását, másrészt pedig ellenséges megszállás esetén legyen 

egy tárgyalóképes szerv, amelyik a lakosság érdekének védel-

mében az ellenségtől meg nem tagadható hadiszolgáltatásokat fo-

ganatosítja. Ezen deputaciók jelentései - az ország határain kí-

vül és belül, a való hírektől a rémhírekig - káprázatos szines-

séggel elevenítik meg a hadjárat sodrába került lakosság testi 

és lelki gyötrődését, valamint az a tekintetben való bizonytalan-

ságot, hogy miképpen is teil viselkedni egy ellenséges megszál-

lás esetén. E jelentések, amelyek a francia udvariasságtól kezd-

ve, kegyetlenkedésekig mindenféle változatban jelentkeztek, futó-

tűzként terjedtek szét az országban, de különösen a leginkább 

érdekelt dunántuli vármegyékben és a bennük rejlő sok hősies-

és csodás elem könnyen ragadta magával nemcsak az egyszerű, 

de még a müveit embereknek is a képzelőerejét. 

A lakosság és a megszálló hadsereg között ellentét két 

fő kérdésben csúcsosodott ki. Az egyik az volt, hogy Napole-

on proklamációk utján azt szerette volna elérni, hogy a magya-

rok mondják ki a Habsburg család trónfosztását és a magyar 

társadalmi rendet francia mintára alakítsák át. Ezt a célt szol-

gáló plakátokat azonban a magyar hatóságok nem akarták ter-

jesztésre Vagy kifüggesztésre elfogadni. A néptömegek pedig 

- kevés kivételtől eltekintve - a várakozás álláspontjára he-

lyezkedtek és szintén nem vettek részt ezen proklamációk ter-

jesztésében. A másik ütköző pont a lakosság és a megszálló 

csapatok közt, az ellenséges hadsereg mindennemű ellátásának 

kérdése volt, amit jobb kifejezés hiányában a rekvirálás szó-

val jelölhetünk. E szónak mélyebb értelmét a Komárom megyei 

Kocs község parasztjai fejtették ki a legérthetőbben Szalay 

János csepí tiszttartó előtt, amikor a győri csataveszt és után 

elmeintek hozzá búzát vásárolni, hogy eleget tehessenek az 

ellenség követelésének. Minthogy azonban nem tudtak búzát 
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venni, sirva mentek vissza falujukba és azt mondották, hogy nem 

győzik már tovább a nyomorúságot és ha a császár nem ad mel-

léjük katonaságot, hogy a föld népével az ellenség ellen mehes-

senek, melléjük kell állniok, hogy velük együtt jó dolguk légyen 

és rablásból élhessenek. Hasonló kijelentések a jobbágyok ré-

széről másutt is elhangzottak, igy a földesurak közt a paraszt-

háborútól való félelem nem alaptalanul lett úrrá. Ezeknek a rek-

virálásoknak sok derűs epizódja is akadt. Zalaegerszegen, 1809. 

junius 12-én a nemesi vármegye éppen gyűlést tartott, amikor 

váratlanul egy 20 év körüli francia lovas tiszt a közgyűlési te-

remben megjelent és körültekintően előadta, hogy őt, mintegy 

20 000 főnyi francia katonaság követi, akinek az ellátásáról a 

vármegyének kéli gondoskodni. A. vármegye ijedtében, természe-

tesen mindent megígért e tisztnek, aki felült az asztal tetejére és 

mezítelen kardjával gróf Battyányit rémisztgette, orra alatt hada-

kozván. Történt eközben, hogy a jobbágyok elfogtak három fran-

ciát és nagy zajjal a vármegyeházáh>z kisérték őket. Ezeket a 

franciákat, emiitett tisztjük kiszabadította a fogságból és felültet-

te őket az éppen a vármegyeháza elé hajtató Inkey Ádám négy-

lovas hintójába, hogy elvitesse magát és bajtársait a francia 

ármádiához. Inkey Ádám annyira megijedt, négy szép fakó lová-

nak elvesztése láttán, hogy más urakkal együtt könyörögni kez-

dett a franciáknak, hogy szálljanak ki a kocsiból. E közben a 

nép észhez kapott, hogy egyetlen francia sincs a környéken s 

mindnyájukat ismét elfogták. Az egyik Vas megyei földesúr az 

egész francia megszállásból a somlói borát siratta a legkeserve-

sebben, mondván, hogy a francia tisztek, akiket ebédre és va-

csorára is vendégül kellett látnia, somlói borát mind megitták és 

aztán kezet nyújtva, adieu szóval, fizetés nélkül távoztak. A má-

sik híradás szerint, Tüskeváron a franciák mindenfelé jönnek-

mennek, hullároznak, a plébánosnak elvitték a pénzit, összes 

pipáit, kelyheit, a zsidóknak pénzit és szebbik óráját. Mindent 

megisznak és megesznek, a marhákat elhajtják, a fehér ruhát, 

hust, szalonnát, lisztet és kenyeret pedig elviszik. "Olyan nagy 

a rémülés, hogy munkát senki se tészert, vidéki embert nem le-

het jönni-menni látni. Martonfőről Rédey gróf és a grófnő eLne-





nekült, _ nékik minrlcnülc •! fel prédálták ; > a pincéjükben lévő b'1  

ha már nem kellelt, kifolyatták." A/ egyik Sümegről kelt tudós; 

tás biztos hírként közölte, hogy az uradalom "...deákjának vezér-

lete alatt három nagy franciák elfogatták, akik Jenő, olaszorszá-

gi alkirály főorvosának, fökomornylkjának és szakácsának lenni 

mondatták magukat..." De mit keresett náluk Bonaparte pecsétje, 

kiált fel a tudósító levelében! I foglyokkal ő maga is beszélt. 

Volt náluk szép summa pénz, sokat érő gyűrik és órák, amelye-

ket a deák elszedett tőlük. Igen szép kocsin voltak, amelyen 

18, kulccsal zárható rejtekhely volt. A mihályfai plébánost -

erről több tudósítás is megemlékezett -vasra verve vitték Temes-

vár tömlöcébe, mert összejátszott a franciákkal és lehetővé tet-

te, hogy három generálisuk, a sok millióból álló arany és ezüst 

pénzzel, tiszti lovakkal és bagázsiával együtt a reájuk leselkedő 

magyar katonák elől rnegszükhessen. Érdekes, hogy a helytartó-

tanácsnak rendeletileg kellett megtiltani egyes személyeknek, kü-

lönösen francia történeteknek viaszba való öntését és pénzért 

való árusítását. E panoptikumszerü viaszfigurák nyilvónvalóan e-

lő segítették az e korabeli nevezetesebb személyek és esemé-

nyek emlékének ö. nép szolt?s rétegeiben való elterjedését és 

fennmaradását. 

A győri csúfos vereség után a Dunántul valamennyi vár-

megyéjében a rémület lett úrrá. A hadvezetőség elrendelte a 

Duna egész hosszában, valamennyi vizijármünek a folyó balolda-

lára való átszállítását, a dunai vízimalmokkal együtt, hogy a vár-

ható ellenség elől minden átkelésre használható jármű elvonas-

sák. János főherceg is igyekezett csapatait és felszerelését ide-

jében biztonságba helyezni. Egykorú Jelentés szerint Dunaföldvár 

volt az a súlyosan megterhelt parti állomás, ahová a főherceg 

vert ármádiájának megmaradt serege, két nappal a győri csata 

után megérkezett minden társas eke révei, bagázsiájával és kincsé-

vel egyetemben, hogy a Dunán késziUilt hajóhídon mielőbb átkel-

hessen a túlsó partra. Tolna vármegye külön biztost rendelt ki 

Dunaföld várra, I Bertalan Gábor megyei esküdt személyében, aki 

1.0 1 n a p o n át fenntartotta itt a közrendet, mik nt maga irta: 





"...e zűrzavaros és félelmes időben, mikor a kincses szekerek 

és hajók szárazon és vizén éjjel-nappal takarodtak..." Ezekkel 

az intézkedésekkel csak öregbedett a franciáktól való és már 

régebben gyökeret vert félelem, hiszen arra is van adat, hogy 

évekkel előbb, az 1805 évben Háry István, szabadkai kereskedő, 

a paksi vásárba hozott két hordó túróját,, a franciák benyomulá-

sától való félelem miatt nem merte hitelben Fhkson hagyni. 

Ki volt Háry János ? 

A. győri csatával kapcsolatban* Háry Jánosra vonatkozó-

an olyan adat került elő, a m i eddig ismeretlen volt. Ez a levél-

tári irat arról szól, hogy Háry János résztvett a győri csatában 

és onnan nem egészen vitézi módon távozott. Ez a Háry János 

a fehérvári 10. gyaiognadosztály tolnai századában szolgált5 

mint közlegény és vitézkedése idején mindössze 16 éves volt. 

A felsőiregi plébános állította ki katonának a saját költségén. 

Benyovszky Károlynak, a tolnai gyalogos felkelők kapitányának 

jelentése szerint, a tolnai gyalog sereg a győri sáncokban 

"elzárattatott a z ellenség által" s e gyűrűből csak igen keser-

vesen tudtak kivergődni. A csatában a tolnai gyalogos század-

ból összesen huszonketten hagyták el a fegyvereiket és ezek 

között található a z ozorai születésű Háry János is. E szökevé-

nyek hazafelé tartvat a felsőiregi őrállók által fogattattak el, de 

a Tamásiban lévő főszolgabíró, Szulyovszky Lajos hitelt adott 

elbeszélésüknek és megvendégelte, majd Szekszárdra kisértet-

te őket. Itt mindaddig a város kenyerét ették, amig Budára nem 

vitték őket, kihallgatás céljából. További sorsuk ismeretlen. Ha 

ez a Háry János lenne G-aray obsitosa, ugy nem a tréfa kedvé-

ért szállította le a lóról, miként azt kutatói állítják. Ebben az e-

setben azonos is lehet Aigusz Antal emiitett belső cselédjével, 

aki korát tekintve ennek a feltételezésnek a leginkább megfelel. 

Ozorai származása semmit sem von le Szekszárd városának ve-

le kapcsolatos hírnevéből, hítizen a kutatói által feltételezett má-

sik Háry János sem volt szekszárdi születésű. E tekintetben lé-

nyeg az, hogy Szekszárd falai közt élte le életét. 





Ismeretes, hogy Háry János valamennyi kutatóját tévútra 

ve zette az a feltevés, hogy csak egyetlen ilyen nevü személy 

volt éspedig a szekszárdi fazekas és e feltevésnek megfelelően 

Graray obsitosa nem is lehet más, mint ez a Háry János. Most 

csak - ezt a teóriát megcáfolva - azoknak a Háry Jánosoknak 

a felsorolását folytatom, akik a napoleoni háborúk idején kato-

náskodtak a harctereken. 

A. már ismertetett ozorai eredetű Háry Jánoson kívül a 

második Háry János a sorozási lajstrom szerint valóban szek-

szárdi születésü, aki a fazekas mesterséget folytatta és akit 

az 179 6. évben Pécsett sorozták be az Antal főherceg nevét 

viselő gyalogezredbe és ott, mint közvitéz szolgált. Megjárta 

Velencét és Páduát, onnan tért haza először szabadságra Szek-

szárdra 1801. december 3l-én. Szekszárd város jelentése sze-

rint szabadságolt bajtársaival együtt mind hazatértek és jól vi-

selték magukat, kivéve Valdecz Istvánt, aki Istenkáromló és faj-

talan, tökéletlen magaviseletű s többi katonatársaitól magát meg-

különbözteti s félni lehet attól, hogy mivel sem magának, sem 

atyjának javai nincsenek, nagyobb gonoszságra is vetemedik. 

Azt kérte a város, hogy a vármegye utasítsa vissza szabadsá-

gáról ezredéhez. Ez a Háry János az 1803. évben ismét Pádu-

ában volt található, ahonnan - béke lévén - meghatározatlan i-

dőre szóló szabadságlevéllel küldték haza Szekszárdra, atyja 

gazdaságába. 

A harmadik Háry Jánost ugyancsak ebben az ezredben 

találjuk. Ő szintén szekszárdi volt és a fazekas mesterséget 

művelte, de az előbbitől eltérő életkorral és sorozási időpont-

tal jegyezték a lajstromba. Leszerelésének körülményei és idő-

pontja megegyezett az előzőével. 

A negyedik Háry János valóban huszár volt éspedig a 

Vécsey féle 4. huszárezredben, amelyik G-aliciában székelt 

Radom városában. Ez a Háry János, 1802-r-ben innen jött ha-

za Szekszárdra és a következő évi gyakorlási időig itt töl-

tötte szabadságát. 

Az ötödik Háry János Székesfehérvárott szolgált a ka-





tonai raktáraknái és foglalkozását tekintve szabómester volt. 

A hatodik Háry János ismét huszárként tünt fel a Hessen-

Hamburg huszárezredben és róla mindössze annyi ismeretes hogy 

az 1805. évben bocsájtották el a katonai szolgálatból, miután kö-

telezettségének eleget tett. 

Nem csodálkozhatunk azon, hogy Bodnár István, a Háry 

Jánosról szóló tanulmányaiban maga sem tudott eligazodni az 

egymástói eltérő katonai adatokon; hiszen csak egyetlen Háry 

Jánosról tudott. Jelen tanulmány szerint - katonai szolgálati ada-

tok alapján - hat Háry Jánost sikerült felfedezni és ez a sok a-

zonos nevü személy megdönti az eddigi kutatások valamennyi fel-

tételezését, Graray obsitosát illetően. Természetesen, a költemény-

ben szereplő Háry János személye teljes biztonsággal és ponto-

san ma sem azonosítható e közleményben említettekkel. A leír-

takból viszont kitűnik, hogy nagy a valószínűsége annak, hogy 

Graray obsitosa - függetlenül attól, hogy részt vettr-e a franciák 

elleni háborúban vagy sem - azonos volt Augusz Antal, ismer-

tetett belső cselédjével. 

Az obsitos meséi és a való események 

E tanulmány alcime nem véletlenül Háry János és kora, 

hiszen ezen kor ismerete nélkül nem lehet megérteni az obsitos 

meséjét és nem lehet megtudni azt, hogy vannak-e Háry János 

meséinek történeti elemei? A leírtakból kitűnik, hogy a kor törté-

netében megtalálhatók azok a feltételek, amelyek Háry János me-

séinek bőségesen szolgálhattak alapot, függetlenül attól, hogy ő 

résztvevője volt-e ezeknek a történéseknek vagy sem. Vessünk 

most egy pillantást "Az obsitos" egyes részleteire és állitsuk 

párhuzamba a valóság egykori történéseivel: 

"...Ő, ki ármádiákat vert széjjel egymagán, 

Tul jára hadnagyával az Óperencián, 

Ki francia fejekkel sátrát körülraká, 

És a világ végénél lábát lelogatá..." 
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Ugy tűnik, nem túlzás, hogy a messzi tengereket és szárazföl-

deket bejáró Tolna megyei katonák képe elevenedik meg ebben 

a jelenetben. Lehetséges, hogy a Velencében és Páduában járó 

valamelyik Háry Jánosé is, aki a maga hite szerint ott a világ 

végénél lábát lelogatá. Az 1813-ban, a vármegye által kiállitott 

könnyű lovasszázad 16-17 éves újoncairól irta Csákány Károly 

kapitányuk, hogy "...különös, mely örömmel megyen ezen újonc 

nép az ellenség ellen s nemhogy csökkenne vagy megrettenne 

ereje, hanem oroszlányi erővel és bátorsággal rohan az ellen-

ség ellen ugy. hogy orozva keresi s bújja ellenségét s ezt tud-

ván azon hires nemzet s tapasztalván, a sikon retten s meg nem 

mer állni, hanem a hegyek közé huzza magát..." 

"...Futottak már a francok, mint szélben a katáng, 

Utánok a magyarság, hogy szinte fulladánk!" 

Ugy hangzik e helyen Háry János meséje, mintha csak a tolnai 

könnyű huszárok traveuxi és lyoni ütközetét s a franciáknak tő-

lük való félelmét akarná szemeink elé tárni. 

"...Az angyalát! kiálték, s megcsípem őt nyakon. 

Most valld meg, ugy-e, hogy te vagy a Napoleon? 

Való, ami való - szólt - vitéz, hogy az vagyok, 

Csak éltemnek kegyelmezz, adós nem maradok..." 

Az emiitett Tolna megyei könnyű huszárszázad résztvett Napo-

leon hadainak bekerítésében és erről kapitányuk ekként emlé-

kezett meg: "...minden tehetségűnket öszvevetvén arra igyekezzük 

indítani, hogy a Tekintetes Nemes Vármegye teljes megelégedé-

sére a felállított sereget ismét már a dicsőség mezejére haza for-

dulván, a régen óhajtott békességgel dicsőül Tolna Vármegye ha-

táraiba, becses kebelébe s igazságos kormányzásába visszave-

zessük, jutalmul adatván számunkra, hogy a Tekintetes Nemes 

Vármegye előtt fel maradjon a neveink, kik a Tekintetes Statu-

sok és Rendek által állíttatott velitesekkel ama győzhetetlennek 





tartott Francia nemzettel szemközt állván, a dicsőséges nyereség-

ben részesek voltunk s bézártuk, ami pedig l^érdemesebb, azon 

nemzetnek császárját s már némelyek által győzhetetlennek hitt 

vezérjét rab fészkébe kisérni szerencsénk volt, igy tehát a sze-

rencse is jobbjainknak kedvezvén, kiváltképpen Én, Kornis Feő 

Hadnagy Úrral s a Tekintetes Nemes Vármegye kebeléből kibo-

csáttatott Molobványi strázsamesterrel, kik egyedül mindezekben 

jelen voltunk, különös örömmel repülünk a Tekintetes Statusoknak 

és Rendeknek különös örömünket csak ábrázat vonásainkkal is 

megmutatni..." Nem kétséges az, hogy Napoleon elfogatásának valósá-

gát énekelte meg G-aray János, néhány évtizeddel később. Ez ter-

mészetesen nem zárta ki annak lehetőségét, hogy valamelyik nagy 

képzelőerővel biró Háry János önmagát ültette Csákány kapitány 

szerepébe, akár szájhagyományból, akár irásos történeti adatok-

ból értesült a Tolna megyei huszárok szerepéről Napoleon elfo-

gatásában. 

"...Hm! - mond az obsitos hős - a nagy Napoleon! 

Nagy ő a franciák közt - és vállán egyet von —, 

De engem ugy segéljen, nem a magyar között, 

S hát még - veté utána - magyar huszár előtt!.." 

Gróf Wartensleben Ferdinánd, osztrák generális Majláth György 

Tolna megyei főispánhoz intézett levelében e hiressé vált köny-

nyü huszárokról a következőképpen nyilatkozott: "...Hizelkedés 

nélkül meg kell vallanom, hogy ezen szép magyar lovas sereget 

kiki bámulva nézi és szép tartásukat csudálja, méltán is lehet 

tőle várni, hogy adandó alkalmatossággal, ellenség előtt dicső 

magyar nemzetünknek hirét és becsületét uj vitézi tetteit által ne-

velni fogja. Mindazonáltal előre félek attul, hogy ezen szép köny-

nyü lovasság, minekelőtte az ellenség eleibe ki fog szállni, na-

gyobb részént virágzó egészségében annyira meg fog gyengülni, 

hogy akkor amidőn ezen seregre szükség lészen, az hadiszol-

gálatra alkalmatlan lészen..." E tábornak aggodalma e könnyű 

huszárság jövőjét illdően abból a feltevésből származott, hogy a 





ruházatuk nem fogja őket megvédeni a téli időszak víszontagsá-
i 

gai ellen és ezenkívül fehér színű köpenyegük miatt, az éjszaka 

sötétjében az ellenségnek könnyen válnak célpontjaivá. E bajok 

megszüntetésére vonatkozó javaslatait Tolna vármegye minden 

valószínűség szerint megvalósította, hiszen, miként hősi magatar-

tásuk bizonyítja, az ellenséggel olyan vitézül szálltak szembe, 

hogy egy évvel később Csákány kapitány büszkén számolhatott 

be a százada egyes hőseinek juttatott érdemkeresztekről. 

Garay obsitosa, a mesemondás keretein belül oly hősként 

jelenik meg, aki vitézi tetteivel megmentette a Habsburg uralkodó-

házat és birodalmát a megsemmisítő pusztulástól és ennek Jutal-

mául a bécsi udvar 'kedvelt és szívesen látott vendége lett. Ez 

a gondolat azt a történeti felfogást tükrözi, hogy a magyar nem-

zet az 1841/42. és az 1809. évi nemesi felkeléssel, valamint a 

napoleoni háborúk során tanúsított vér és anyagi áldozataival a 

Habsburg monarchiának valóban jelentős támasza volt. Nem lesz 

érdektelen ebből a szempontból, ha megfigyeljük Tolna vármegye 

követeinek egykorú jelentéséből azt, hogy miként ment végbe az 

a nagy ünnepség, amelyet Napoleon Elba szigetére történt szám-

űzetése után a harcterekről diadalmasan Bécsbe visszaérkező 

Ferenc császár tiszteletére rendeztek 1814. junius 16-án. A. vár--

megyét ezeken az ünnepségeken Dőry Vince II. alispán, Csapó 

Pál főjegyző és Nedeczky Ferenc táblabíró képviselték, akiknek 

a jelenléten kívül az volt a feladatuk, hogy tolmácsolják az ural-

kodónak a vármegye legmélyebb hódolatát a 20 éve tartó háború 

szerencsés befejezése alkalmából, mely háború idején - a vár-

megye szavaival élve - "Őfelsége is majdnem egy évig távol volt 

a h a r c t e r e k e n , személyének kockáztatásával." 

E l ő k e r ü l t t e h á t az ó h a j t o t t nap - írták a vármegyének a követek 

- a maga f é n y e s s é g é b e n , mert az idő is készakarva kívánta 

s z o l g á l n i k i e s s é g é v e l e z t a n a p o t , hogy ne zavarja meg az örö-

met f e l l e g v a g y s z é l v é s z . V i r r a d ó r a m i n d e n ut, a m e l y e n ő f e l s é g é -

nek h a l a d n i k e l l e t t , m i n d k é t fe lö ' l z ö l d f á k k a l v o l t f e l d í s z í t v e , ö 

t e m é r d e k s o k a s á g a z u t c á k a t e l f o g l a l t a ó s a z a b l a k o k megteltek 

n é z ő k k e l . R e g g e l h é t ó r a k o r a k a t o n a s á g a T h e r c z l a n u m fel.'-

ve t t© útját , h o v á a z u r a l k o d ó é r k e z é s é t v á r t á k . Edzőket követte 





a Constantin huszár és a főherceg dragonyos regimentje, majd 

a magyar testőrző gárda, a német gárda,, a bécsi lovas polgárság, 

a csehországi gárda, mely őfelségét a tavalyi esztendőtől kezdve 

a háborúban mindenhová követte s végül a cs. kir. gyalogezredek, 

melyek az utak két oldalán foglaltak helyet és a legszebb muzsi-

kákkal szórakoztatták a sokaságot. Nyolc óra tájban az udvari 

inasok siettek gálaruhájukban a Therézianum felé. Az arannyal 

és ezüsttel gazdagon kivarrott libériás cselédek uraiknak külön-

féle módon felékesitett lovait vezették ugyanoda, majd a nagyobb 

uraságok, érsekek, püspükök, főhercegek érkeztek meg pompás 

kocsijaikon. Tizedfél óra tájban jelezte az első ágyúlövés őfelsé-

gének megérkeztét a Therézianumba, ahol ruhát váltott s a főmél-

tóságok fogadása után paripájára ült és a harangok zúgása és az 

ágyuknak dörgése közepette útjára indult. A sokaság különösen 

megbámulta a régtől fogva gálában nem látott magyar gárdát, mely 

a felvonulásnak legnagyobb ékessége volt, a résztvevő magyar 

urak és cselédjeik káprázatos pompáján ki vül. A császár szür-

ke paripáján lassan haladva, ezer és ezer örömkiáltás közepette 

a régiségei és ékességei miatt drága szőnyegekkel kirakott Szent 

István templomba vonult. Óriási költséggek kivilágitották az egész 

várost este, miközben a nép mulatozásra gyülekezett. A kivilágí-

tás pompás volt, különösen egyes méltóságok palotái, melyek kö-

zül kitűnt gróf Apponyi Antal rezidenciája. Az uralkodó este 10 

óra tájban ezt a kivilágítást, az udvarral együtt különös megelé-

gedéssel szemlélte. Éjjel egy órakor a többi kocsinak is megen-

gedtetett a városban való kocsikázás, mert addig, az a baleset ve-

szélye miatt tilos volt. A koronás fejedelmeknek meg nem érkezé-

se miatt, a tervezett jeles ünnepségeket elhagyták, egyedül csak 

őfelsége visszatérésére szerkesztett énekes darabot játszották el, 

a császár és az egész udvar jelenlétében. Azután őfelsége visz-

szatért Schönbrunnba, ahol a magyar vármegyék követei a fogadá-

son, a nádor vezetésével a királyi trónus jobboldalán, az örökös 

tartományok követei pedig annak baloldalán helyezkedtek el. 

Ferenc császár fogadtatásának ezt a szines és kivonatos 

Leírását tanulmányozva, önkéntelenül is felvetődik annak gondolata, 

hogy vitéz Háry Jánost nem ennek a káprázatos bécsi ünnepség-





nek hagyományaként e városban tovább élő színes képei röpi-

tették-e el a fantázia szárnyán többször is Bécs városába, 

hogy fogadja ott az általa megmentett császárnak paroláit és 

élvezze az ő mindenre kiterjedő, szives barátságát? 

E tanulmányban azért tértem ki a napoleoni idők sok-

szor távoleső eseményeire, hogy bemutathassam nagy vonások 

ban azokat a történéseket, amelyek nyilvánvalóan hatottak a 

közvéleményre és évtizedeken kerefeztül egyre színesedő képek-

ben maradtak vissza a nép tudatában és ismeretkörében. Ahhoz, 

hogy ezek az események egy mesevilággá fonódjanak össze, 

nem kellett más, mint akadjon egy fantáziával megáldott ember, 

aki mindezt a maga személyéhez tudja kapcsolni és ugy tudja 

előadni, hogy a mese- és képzeletvilágot amugyis szerető ma-

gyar nép hinni is tudjon benne. Ezt a mesebeli személyt ismer-

hetjük fel Háry Jánosban és hálával tartozunk G-aray Jánosnak 

azért, hogy e hősnek népi eredetű mesemondását "Az obsitos"-

ban halhatatlanná tette. 




